
A KELET előfizetési dija : 

Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre 
Egy hóra helyben 

Egyes szám ára 6 kr. 

..... 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételével. 

8Szerkesztői és kiadói szállás: főtér 4-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

. 16 frt. 
8 

.A 

1 frt 50 kr. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

; Hirdetési díjak. 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegd minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hir- 
detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eckhaus 
der Wollzeile 86.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10.) 
Rud. Mosse Publicistisehe Bureau. Buda pesten: Haasenstein 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hüdetések fel- 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 5. sz. 
Nyilttéri ezikkek 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizedik évfolyam. 

A „Tageblatt"-os hazafiak gazdálko- 
dása Szász-Sebes városában. 

Szász-Sebes városa közönségének 
egyik legközelebbi közgyülésében újból 
nyilt alkalmunk meggyőződést szerezni a 
„Tageblatt"-os hazafiak eddigelé folyta- 
tott gazdálkodásáról. 

Igy p. 0. megtudtuk, hogy Well- 
mann Jenő városi kórházi gondnok és az 
intransigens szász párt egyik kortese, a 
városi pénztárból kórházi czélokra átvett 
és több ezer forintra rugó előlegekről 
körülbelől már tiz év óta számot nem 
adott. 

Az újonnan szervezett városi tanács, 
különösen pedig a szász párt részéről. 
dühös ellenzéssel megtámadott betöltése 
a polgármesteri hivatalnak, oly tényezők 
lettek, melyek a hallgató ezereseket ké- 
nyelmes pihenésökből tiz évvel ezelőtt 
alig sejtett módon fölzavarták. 

Wellman úr, ki ez idő szerint a 
szász-sebesi kisegitő- és takarékpénztár- 
nak is igazgatója, ismételt sürgetés után, 
és mert pénzbirságolással fenyegették, 
végre valahára számadást terjesztett elé, 
mely azonban a vizsgálat alapján kifo- 
gásolva lett. 

Wellman úr „jöttem, mentem 100 
frt, ettem, ittam 100 frt, összesen 300 
frt"-féle számitgatása szerint a város tar- 
toznék neki 228 frtot pótolni. Ezt a köz- 
gyülés már plusguam furcsának itélvén, 
a tanácsot megbizá, hogy ezen tarka 
számadást beható utánjárás tárgyává te- 
vén, az eredményről a közgyülésnek je- 
lentést tegyen. 

A tanács idevágó jelentéséből kitü- 
nik, hogy nem a város tartozik Well- 
mannak pótlással, hanem ez a városi 
pénztárnak vagy 800 frt megfizetésével. 

Arra nézve, hogy miként szoktak 
volt a rendszeretettel fennhéjázólag kér- 
kedő és a „magyarische Wirthschaft4-ot 
pellengérezni szerető szász atyánkfiai szá- 
madolni, a tanács jelentéséből kieme- 
lendő, hogy Wellman kórházi gondnok a 
számadáshoz megkivántató bizonyitéko- 
kat, igy például a volt betegek ,fejczé- 
duláit most - tiz év mulva - állitja 
ki, sőt készitteti; továbbá, hogy egyet- 
len egy évre ablaktábláért 25 forintot 
számit föl oly kórház számára, melyben 
átlagos számitás szerint naponta alig egy 
beteg fordult meg. 

] A közgyülés emlitett jelentésből meg- 
győződvén, hogy a kórházi gondnok el- 
járásában a fennálló szabványokat min- 
den lépten-nyomon megszegte, elhatároz- 
ta, hogy Wellman 30 nap lefolyása alatt 
a kézhez vett kórházi pénzelőlegekről 
annyival inkább terjeszszen elő hitelt ér- 
demlő és jogérvényes számadást, mert 

különben a törvényadta eljárás lesz elle- 
ne foganatositva. 

Ezzel kapcsolatban érdekes megtudni 
azt is, hogy Huttern Ferencz volt városi 
senator, katonai laktanya pénzalap szá- 
madásai huszonöt év óta még ma 
is várnak végelintézésre. Megjegyzendő, 
hogy ezen számadások megvizsgálás vé- 
gett Wellman úrnál hevernek, ki vélet- 
lenül Huttern sógora. Hja! a sógorság, 
komaság arany korszakában igy szokták 
volt a számadolást, a számadások vizs- 
gálását végezni és a városi vagyont ke- 
zelgetni. 

Ilyeténképen Roth Friczi allodialis 
senator (Stadthann), habár sok ezer fo- 
rintra rugó számadása is tiz év óta vár 
kitisztázásra, hasonlóképen azon 30,000 
frt, melylyel a város volt Szász-Sebes- 
széknek és az osztrák-magyar bank nagy- 
szebeni fiókjának tartozik, nemkülönben 
a szász lutheranus egyletek itt mulatá- 
sára a városi pénztárból forditott költsé- 
gekről szóló Seiwerth-féle számadások, 
különösen pedig a városi pénztár és az 
itteni lutheranus szász egyházközség kő- 
zött fennforgó végelszámolás phasisai 
egyet-mást szintén fognak napfényre hozni. 

Arról, hogy a „körfalak korában" 
mily épületes gazdaság folyt vala, midőn 
az árvaszék az árvák vagyonát „vál- 
tókra" kölcsönözte ki és egyik koma 
a másikat olyformán segitette, hogy az 
árvák pénze oda veszett, - ez úttal 
hallgatni akarok. 

Reméljük, hogv új polgármesterünk 
a fennérintett ügyekben részrehajlatlanul 
és szigoruan el fog járni; hadd okuljon 
a jelen a mult után és hadd tudják meg 
illetékes helyen, hogy miként adósodott 
el egy vagyonos város, milyen Szász- 
Sebes volt. Sz. 

Gróf Sehweinitz Gyula emlékirata 
a kolozsvári keresk. és iparkamará- 

hoz, az erdélyi vicinalis vasútak 
tárgyában. 

(Folytatás.) 

A brassó-predeali vonal Bukuresten át ve- 
zet Ruscsukba, Varnába és Ruméliába s ha meg- 

épül a bukurest-tschernavóda-küstendsehei vonal, 

a Feketetengerre is; a kézdivásárhely-adjudi pá- 

lyának megvannak végpontjai ugy Galaczon, mint 

Odessában. Azt lehetne állitani, hogy épen az 

ójtoz-brassói vonal lenne. Kézdivásárhelyen át 

nagy állampályaként egyenes vonalban épitendő, 

a mi bizonyára előnyös is volna, ha benn azor- 
szágban iparral dicsekedhetnénk, ha az árufor- 
galom az ójtozi szoroson át olyan volna, hogy 
egy állam, vagy legalább egy másodrendü vasút 

épitését igazolhatná. Ha e vonalon most egy 

államvaspálya épűülne, ez gazdászatilag nem iga- 

zolható pénzpazarlás lenne, a forgalom nem fej- 

lődnék ki s ha épen hadászati szempontból épül- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A MI VILÁGUNKBÓL. 
(Egy veterán szinész naplójegyzetei után elbeszéli: 

Mátrai B. Béla.) 

(Folytatás.) 

DÖOnnma nem játszik? - kérdé 
az alispánné Ernőtől. 

- Holnap, kegyelmes asszonyom, a 
második diszelőadáson - válaszolá Ren- 
getegi úr, mert Ernő ajkán egy perczre 
fennakadt a szó. 

,A kérdező hangja oly ismerős volt 
előtte, mintha régen, nagyon régen sok- 
szor hallotta volna már e csengő szép 
hangot, de nem tud visszaemlékezni hely- 
re, időre. 

- Mit játszanak holnap? - kérdé 
egy alig hat éves értelmes arczu kis fiu, 
kit az alispán úr kezén fogott. 

- Egy szomoru, de szép darabot, 
—- szólt Ernő, barátságosan megfogva a 
kis alispáni sarj oda nyujtott kezét. 

- Hogy hivják azt a darabot ? 
Korona és vérpad. 

- Hát ki lesz a korona? - fag- 
gatódzék a kis okos. - Talán maga 
bácsi ? 
Ernő mosolygott; nem tudta, hogy 

mit feleljen a naiv kérdésre. 
Nem, Ernőcske, - szólt az al- 
ispánné, megsimogatva kis fia homlokát, 

= ez a bácsi a „vérpad" lesz. Nemde 
Ethelvondot játsza ön? 

- Ugy van, nagyságos asszonyom, 
- felelt Ernő megdöbbenéssel, mert az 
alispánné hangja oly csodás hatással volt 
rá, mint egy nyomasztó álom, melyben 
a jelennek nincs semmi fontossága, mivel 
csak a mult átélt kinos emlékeit érezzük 
megújulni. 

- Meg fogom nézni. 
Az alispáni család elvonult, s helyet 

foglalt a fellobogózott diszpáholyban. 
- Mily ismerős hang, mily ismerős 

vonások, - jegyzé meg a director, midőn 
a fényes társaság elvonult. 

- Nekem is ugy tetszett, - szólt 
Ernő egykedvüen; nem akarván izgal- 
mait elárulni a direetor előtt. 

- Százat teszek egyre, hogy az al- 
ispánné nem más mint a mi egykori hi- 
res Irmey Aloizánk. 

Ernő megdöbbenéssel nézett a di- 
rectorra. 

- Eh, hova gondol ön! Az képte- 
lenség. Ugyan miből is gyanitja ? 

- Miből gyanitom? Hangja, terme- 
te, sőt arcza is, mennyire csipkefátyolá- 
ból kivehetém, mellettem bizonyit. 

- Az lehetetlen. - Szólt Ernő, 
majdnem reszketve az izgalomtól. - Le- 
hetetlen. 

- ÉEpen nem az, uram, hisz tudja 
azt az egész világ, hogy az alispán úr 
szinésznőt vett feleségül, csak hogy kül- 

1880. 

ne itt vasút, még akkor sem lenne fölösleges a 
vicinális pálya. De a midőn a csik-háromszéki 

vieinális pálya Gyergyótól le Kézdivásárhelyig ve- 
zettetik, az utóbbi város nagyobb fontosságot 
nyerne, mert jelentékenyebb terület kereskedel- 
mét közvetitené s nem csak Háromszékről, hanem 
Csikból is kapna árút s a helyi forgalom a leg- 
közelebbi szomszédsággal nevekednék. Tulajdon- 

képpeni világforgalom itt nem létezik, egyenes 
vonal által, a mely Kézdivásárhelyt Brassóval és 

Galaczczal az ójtozi szoroson át összeköti, nem 

teremtődik helyi tforgalom, sőt inkább megölődik 
s épen ez okból kivitel seri fejlődhetnék ki, mert 
miután oly roppanttul hátramaradtunk, előbb a 
vicinális pálya segélyével kell megszereznünk 
magunknak a modern vasút előnyeit s jóváten- 
nünk a múlt hanyagsági bűnöket. A faárak, a 

napszám, az árúérték, a föld-jövedelem kiegyen- 
litése leend következménye a javasolt vasútháló- 
zat kiépitésének, a commassatiónak és a birtok- 
rendezésnek. 

Sokan rajongnak még ma nagy pályákért, 
egyenes vonalokért, de feledik, hogy nem birunk 

akkora belforgalommal, a mely I. vagy csak II. 

rangú pályák további lerakását némileg igazol- 

hatná: mert az országban létező mellékvonalok 

és főpályák is csak deficitet mutatnak fel s űj 

pályák épitése sem eredményezne egyebet; az 
ország forgalma még nem érett I. és II. rangú 

pályák épitésére. 
Az ősgazdaság a modern pénzgazdaságban, 

az extensiv az intensiv gazdaságban csak lassan- 

ként szokott végbemenni s csak az előrehaladó 

birtokrendezésekkel és cómmassatiókkal fog ész- 

revehetőbben életbelépni. 

A mechanikus erő alkalmazása árúk tova- 

szállitására bizonyos követelményeket igényel s 

az áruk bizonyos mérsékletét teszi szükségessé; 

e mérséklet nálunk hiányzik, mert a forgaloni 

nincs kifejlődve s a tőke és munka alárendelt 

szerepet játszik. A kisebb forgalmat olesó pályák- 

kal kell serkenteni és fölkeresni, az állati erőt le 

kell szoritni az országútról, a fával és borszéki 

vizzel való házalást a székely ember valódi ér- 

dekében meg kell szűntetni, az országáton való 

ácsorgás helyébe kereskedésnek s lehetőleg vas- 

üti forgalomnak kell lépnie és pedig ez utóbbi- 

nak is csak legalsóbb fokában, t, i. vicinális pá- 

lyák alakjában, minél több helységet érint ez 

utóbbi a nélkül, hogy igen messze létezne az 

egyenes útról, annál inkább fog az ország gaz- 

dasági állapota javulni. 

Fájdalom gyakran hiányzik gazdasági kér- 

désekben az értelem és sokan állitják, hogy a 

fuvarzás megszünése következtében, a mely a 

vicinális pályák vonalán bizonnyára beálland, a 

szegényebb osztály érzékeny kárt fog szenvedni. 

Mindenekelőtt szállitmányok keletkezendnek a pá- 

lyához, aztán más gazdasági viszonyok lépend- 

nek életbe, a melyek következtében a szegényebb 

osztály elég foglalkozást nyerend, ha egyáltalá- 

ban dolgozni akar. 

A kézdivásárhely-brassói vonal egyenes irány- 

ban 57 kilométer hosszú, a tervezett lehető leg- 

rövidebb irányban, a mely a helyi forgalom fel- 
e.. 

földön esküdtek meg, s künn is laktak 
az öreg úr parancsára, ki sehogy sem 
akart beleegyezni abba, hogy fia „komé- 
diásnőt" vegyen feleségül. 

Ernő e felvilágositásokkal sehogy 
sem akarta beérni. Nyugtalansága nőttön 
nőtt, kérdezősködni nem akart, félt a 
megbizonyosodástól, hogy mindentudó di- 
rectorának hátha mégis igaza van. 

Iy izgalmak között hagyta el a 
szinházat, járta be keresztül kasul a vá- 
ros utczáit, s midőn késő éjfél után la- 
kására tért: szegényes szobácskájának 
asztalán, a fagygyugyertya pislogásánál, 
egy névjegyet pillantott meg. Nézte, s 
nem akart hinni két látó szemének; a 
névjegyen e két szó állott: Irmey 
Aloiza. 

(Folyt. köv.) 

A FAUSTLEGENDA, 

irta: 

Barine Arvéde. 

II. 

(Folytatás.) 

Ugyanazon időben, hála az irástudók fá- 
radozásainak, kik mindenként igyekeztek terjesz- 

teni a régi kór, irónők ismereteit, még egy más 

varázs számára is megnyiltak a szemek, az óko- 
ri szépség számára. 

Az akkor még vad és bázdolatlan Német- 

ország elvakultan szemlélte a ragyogó Görögor- 

ltnak nagy mennyiségben úgy egyes pályaállo- 

.......
. 

Kolozsvár, szombat, január 24. 

karolását lehetővé teszi 76 kilométer. Az omni- 
bus-vonat e távolságot 2 és háromnegyed óra 

alatt járja meg, egyenes irányban 3 és három: 
negyed óra alatt, világos tehát, hogy a csekély 
személy-forgalom különös tekintetet nem érdemel. 

A tehervonat, minden késedelmet beleszámiítva 

5-6 óra alatt érkezik Kézdivásárhelyről Brassóba, 

a mi tökéletesen megfelel a jelenlegi és jövendő 
forgalomnak. 

Ezen vidékeken a régi szállitási módból, 
melyet az állat vonóereje eszközöl, a gőzerő ál- 

tal teremtett forgalom legalsó fokára kell térnünk, 

de a javasolt vicinális pályákat mindjárt létesi- 
tenünk kell, mert ezek nélkül nem fejlődhetik ki 
a forgalom és vicinális pálya-hálózat nélkül az 
ország felvirágzása nem gondolható, sőt épen le- 

hetlen. 
A torda-gyéresi és gyulatehérvár-abrudbá- 

nyai vonaloknak mindenesetre inkább esak loca- 
lis jelentősége van, de az első az Aranyos fadús 

vidékeit s a tordai sóbányákat köti össze a fő- 
pályával, a másik az aranyvidéket metszi át s 
más iparágakat fog életbeléptetni, nem is emlitve 

az állam vállalatait, a melyek itt már léteznek, 
a pálya maga föllelendi meghosszabbulását nyu- 

gat felé s lehetővé teendi ezen vidékek olcsóbb 

ellátását terményekkel, stb. 
A szeben-alvinczi vonal végre Erdély leg 

népesebb vidékét metszi át s nem is tekintve, 

hogy fa, vas stb. szállitását fogja közvetitni, stra- 

tegikus érdekeknek is szolgál. 
Ha az épitendő vicinális pályákon nagyobb 

mérveket ölt a forgalom, ezt tehát a vicimális 

pályák nem birják többé meg, áll be ezek I. vagy 

H. rangú pályákká leendő átalakitásának, és 

successive más vicinális pályák lerakásának szük- 

sége ott, a hol eddig hiányoztak; de az épitést 

alant kell kezdeni, nem pedig a tetővel. 

Tehát mindenekelőtt vicinális pályákatkell 

az országban leraknunk. A csatlakozás a romániai 

pályákkal elkerülhetlen szükségként fog feltünni 

és e szükséghez képest rövidebb vagy hosszalb 

időközökben létrejőni, mert Erdély ezen csatla- 

kozások nélkül egyáltalában nem maradhat. 
A mezőségi vicinális pályát elkerülhetlen- 

nek, sőt elódázhatlannak kell jeleznünk s legyen 

szabad ezen oly szükséges pályaösszeköttetés tár- 

gyalásánál kissé hosszasabban idéznem. 
A Mezőség leginkább szenved biztos for- 

galmi eszközök hiányában; az apahidaiszászré- 

geni országút épitése lassan halad s a törmelék 

szállitása sok költséget okoz, más nem kevésbé 

szükséges útak alig keletkezhetnek és ezen majd 

1000 mértföldnyi terület az év nagy részén át 

hozzáférhetlen. A mezőgazdaság pang, a marha- 

tenyésztés nem vergődhetik észszerű fejlődésre, 

tulajdonképpeni kereskedésről szó sem lehet, a 

népesség nem szaporodik, az oly szükséges és 

hasznos letelepűlések lehetetlenek. A maroslúdas- 

beszterczei vicinális pálya éveken át jövédelmet 

nyerend a kavics-szállitásból, mely tökéletesen 

biztositva lesz, mert a Mezőség egész úthálózata 

csak úgy létesülhet, ha azon pályák, a melyek 

érintik vagy átmetszik, törmeléket és követ szál- 

szágot, s az emberi gondolatban vetett hitéhez 

a szépségben való hitet is kapcsolta. E kettős 

befolyás alatt a tőrténelem nyegle kalandora 

egészen más alakot váltott. Faust közönséges 

varázslóból egyszerre uj Prometheusként tünt fel, 

ellopva egyedül az istenség számára fenntartott 

titkokat, és szerelmessé tevé az örök szépség 

eszményébe, mely Argienre Helenában nyerte 

megtestesülését. A kezdetleges jelleg átalakulá- 

sa, már a frankfurthi jámbor krónikás további 

szövegén is megtetszik, ki pedig bizonnyal nem 

akarta hősét eszményiteni. 

„Látni akarom az elemeket szemtől-szem: 

be, küzdeni akarok velök! kiáltott fel Faust; 

miután sem istentől sem emberektől nem birtam 

kinyerni, hogy ezt tehessem, a pokol hatalmába 

adtam magamat, hogy az tanitson meg, hogy 
végre mindent tudjak!* Elvesziti lelkét, elkár- 
hozik, miként a Titánok, kikhez büszkeségéért 

hasonlitja. 

„Faust annyira el volt telve kevélységgel, 

önhittségében annyira megvetett mindent, hogy 

nem akart lelkiüdvére gondolni; azt mondta, az 

ördög nem oly fekete, minőnek festik, s a po- 
kól nem oly izzó forró, miként mondják. Ugy 

tett, miként az óriások, kikről a költők irják, 
hogy hegyet-hegyre halmoztak fel s onnét akar- 

ták ostrom alá venni az eget, s hadat üzenni 
istennek." 

Faust átalakulása egy népies drámában 
nyer befejezést, mely kevéssel a frankfurthi kró- 

nika után készült s mely három század óta tart: 

ja fenn magát a német szinpadokon. Helena 

iránti szerelme, e nemes szenyedély, melyel 

..ce.ax. 

másokhoz, mint bizonyos kedvező fekvésü rak- 
helyekre, hogy igy minden irányban tartós úta- 
kat lehessen épitni, Épen az útanyag hiánya mi- 
att történt és történik a Mezőségen oly kevés 
megyei útak épitése tekintetében, még a mitör- 
tént is hasztalan vagy elégtelen fáradtságnak 
mondható, mert a fölhasznált kő nem tartós. Mű- 
épület- és tűzifa, szén, vas és a lakosság egyéb 
szükségei szállitásáról, a mi most oly nehéz és 
költséges, csak egy vasút létesitése után lehet 

szó. Roppant fontos a szén szállitása, a mely leg- 

alább lehetővé teszi ipara keletkezését, mezőgaz- 

dasági terményei teldolgozását. Itt mindenekelőtt 
ez őrlés veendő szemügyre. A malmok hiánya a 
Mezőségen igen érezhető, tulajdonképpeni vizerőt 
nem találhatni mindenütt, szélmalmok nincsenek, 

gőzmalmok épitését különböző okok ajánlanák, 

más akadályok elháritásától eltekintve, melyek 
különösen a malomipar fejlődését gátolják, szén, 
fa, kő, tégla, vas stb. olcsóbb odaszállitása. Nem 

essk a saját szükségletei fedezésé, hanem gabo- 

na helyett a lisztnek kivitele ajánlja a malom- 
ipar kifejlődésének megkönnyitését s ezt azért, 

mert a lisztnek kivitele Galaczra, olcsó szállitási 

dijak mellett, nem lesz hálátlan és mert eszé- 

lyesebb a feldolgozott nyersanyagot exportálni, 

miután korpa s egyéb maradékok értékesitése a 

marhatenyésztésnél igen könnyü. Ép igy áll a 
dolog a szesztermeléssel, a melynek előállitása 

hasonlólag megkönnyittetnék, ha a fennebb emli- 
tett anyagok hozatala képessé válnék. 

(Folyt. következik.) 
— 

KÜLFÖLD. 

A franczia diplomatiai kar köztársasági 
szellemben való purifikácziója - ez az újjelszó, 

melyet Gambetta lapja legközelebb világgá bo- 
csátott. Mint a katonai közigazgatás és birói kar, 

ugy most a diplomatiai testület személyzetében 

készülnek gyökeres átalakulások. Igy tehát a köz- 
tarsaság a monarchistákat utolsó bástyajukból, a 

diplomatiai szolgálatból is ki fogja szoritani, 

hogy saját föltétlen párthiveit ültesse helyökre. 
Igaza van Gambetta lapjának, hogy ez a rend- 

szabály a külföldön nem fog visszatetszést kel- 

teni. Más kérdés azonban, hogy a rohamos puri- 
fikáczió a szolgálat rendes menetét nem akaszt- 

ja-e meg, s hogy továbbá nem fogja-e az elé- 

gületlen elemeket tulságos mértékben szaporitani ? 
Ferry közoktatási miniszter jan. 20-án ter- 

jesztette a kamra elé az az általános iskola-kö- 

telezettségről szóló törvényjavaslatot, mely hatá- 
rozati végrehajtásának biztositására következő 
három rendszabályt ajánl: A hanyag szülőket a 

rendőrség meginti. Ha ez sem használ, az illetők 
neve kitétetik a község fekete táblájára. Ellen- 
ben szegény szülők gyermekei községi segélyben 
részesülnek. Az új javaslat legfontosabb határo- 
zata az, hogy a közoktatást ingyenessé teszi. E 

végből a községek 4, esetleg 5 centime iskolai 

pótadot fognak fizetni. 
A spanyol külügyi tárcza legközelebb Ca- 

novas del Castillo miniszterelnök birtokába ment 
át. Az eddigi külügyminiszter, Torrenoó marduis, 

Goethe a „második Faustban" dicsfénynyel vesz 

körül, vesztét okozza abban, éppen azon perez- 

ben, midőn isten irgalma megmenti őt, a ke- 

vélység okozta gyászos következményektől, 

E dráma, mely azért,. hogy napjainkban 

már csak a báb-szinházok deszkáin szerepel*) 

nem kevésbé kedvelt még most is a german nép 

előtt, fájdalom csak nagyon későre nyomatott 
ki. A darab számunkra fennmaradt szövege, az 
egymást követő szinigazgatók s báb-szinház mu- 

togatók nemzedékeinek szeszélye szerént, több 

rendbeli változtatáson ment keresztül, általuk 

koruk és közönségük izléséhez alkalmazva. De 
daczára a változtatások és hamisitásoknak, a ré- 

gi „Faust* szinmű, ugy miként azt Engel Ká- 

roly, „A német báb-szinházok szinirodalmá"-ban 
átadja nekünk, nagyon tiszta nyomait tartotta 

fenn, azon kor, eszmetársulata, s ér elmeinek, 

melyben szülemlett. Ez által figyelmünket mél- 
tán felkeltheti, s röviden ellenezni fogjuk. 

„Doktor Faust János" előjátéka a pokol- 
ban folyt le. Goethe elég merész leendett, az 

égbe helyezni azt át. Azon eszme, hogy isten 

folytasson párbeszédet az ördögökkel, kik bizal- 

masan „az öregnek" czimzik őt, alkalmasint 

Luther és Calvin tanai felmerülése után kevés- 

sel, nem lett volna elfogadva az ogyházi birá- 

lat által, mely meg volt bizva azzal, hogy őr- 

ködjék a szinműirodalom erkölcsisége felett. E 

szerént Plutótól kapja Mephistopheles a külde- 

tést, Faustot kisérteni, „azon merész bátor em- 

) Lásd: „Báb-szinházok története Európá- 
bané, irta Magnin Károly.



a képviselőház elnkéré vá fatatt, mely alást 
el is fogadta. Ennek folytán Kilépett a kabinet- 
ből, s minthogy nem igen akadt, a ki a jelen 
bonyodalmas belügyi helyzettel szemben tárczát 
vállalni hajlandó lenne, maga a miniszterelnök 
vette át a külügyi tárczát is. 

-- 

BEIFÖLD. 
Marovásárhely jan. 22. 

(Árva leányház, műkedvelői előadás, bál stb.) 

A Clotild főhorezegnő védnöksége alatt 

álló székelyföldi árvaleányház nagy gyűlése f, 
hó 18-án közepes részvét mellett tartatott meg, 
elnök gr. Toldalagi Viktorné megnyitó beszédje 

után Szentiványi Sándor titkár olvasá föl 
ügyesen szerkesztett évi jelentését, melyből ki- 
emelendőnek tarom a következőket: az intézet- 

nek jelenleg is 14 rendes árvája van, egyet pedig 

ernyei br. Bálintit József költségén tartanak s 

nevelnek együtt a többiekkel; új alapitó tagja 
négy lett 1879-ben az egyletnek és pedig br. 
Bálintit Józsefné 100-100 fittal, Marosvásár: 
hely város az uralkodópár ezüstlakadalma emlé- 
kére 200 fittal és Sándor Kálman 50 fittal, új 
régzvényes tag 11 állott be a mult évben 

A leánykák oktatása, nevelése nagy buz- 
galommal foly s az elemi tantárgyakon kivül fő- 

leg a fonás, kötés, varrásban kitünő előmenetelt 

tettek, ugy hogy vászonnemű szükségleteiket 

teljesen saját készitményeikből fedezik, - a 
kerti munkálatokban is folyton gyakoroljált ma- 

gukat. ] 

Az intézetnek jelenleg 23,939 frt vagyo- 
nmna van készpénzben, értékpapirokban alapitó és 

adóslevelekben; a mult évben jelentékenyen 

több volt a bevétel a megelőzö événél, de 500 
frttal volt több a kiadás is, a mi főleg annak 
tulajdonitható hogy egész év fölytán nem folyt 

be semmi természeti adomány gabna és más 
elelmi szerekben mint az az előzö évek alatt 

jelentékeny értékben történt, s mely jó szokást 
a közel vidéki nagyobb birtokosok vájla ismét 
felújitanák! Páll Károlyné gondós pénztárnoki 

jelentése a pénztár részletesebb állását tünteti 
föl. Pénztárnok és titkár tisztűkről lemondván, 

helyükbe Vas Tamásné és Viski Elek választat- 
tak meg s egyuttal nehány választmányi tagsá- 
gi hely is betöltetett. 
Estve érdekesnek 

előadás volt, a melyre szép és nagy számu kö- 
zönség jelent meg - be kell azonban valla- 

nunk, hogy a Sárga csikó előadása kevéssé 
sikerült s számos szerep egészen téves kiosztás- 
ban részesült. Feltétlen elismerés egyedül csák 
Szöcs Lilát illeti, ki Erzsikét vidám kedélylyel 
elevenséggel játszta s dalait oly szépen lözekőt 

te, hogy azokat mind ismételnie kellett. Toth 

Jenő szinész Laczit nagy foku rekedtsége miatt . 
kevés szerencsével alakitá. A többiek. közül 
mégemlitendő Volonos Bertha, ki Ágnes szere- 

pét helyenként sikerrel játszta és Elekes Sándor, 
ki Játszott, hogy [gonddal tanulmányozta a vén 
Csorba Márton szerepét, de mert nem volt egé- 
szen tisztában a szövegel alakitása vontatottá 

vált Almási jó lezig, Szakács és Hermeli meg- 
lehetős Peti és Csárdásgazda voltak, hanem a 
többiek nem birták fölemelkedni feladatuk ma- 
gaslatára s az egész előadáson megérzett a von- 

tatottság, az öszjáték hiánya, szóval a próbák 

elégtelensége ; pedig sokkal jobb lenne, mint 

azt már nem egyszer ajánlottuk ritkábban ját- 

szani, de tőkéletesebben, mert akkor a közönség 
is szivesebben és tőömegesebben is sietve pártfo- 
gásat nyilvánitani. Mert ily módon az érdeklődés 

bert, ki önmagával s az egész világgal elégü 
letlen. 

Az első felvonás a függöny felgördültekot 
Faust dolgozó szobáját mutatja, a doktor elmél- 

kedésbe van merülve az emberi természet el- 

lentmondásai felett. 
Az ember minden tudományt akarna él- 

vezni; szereti a változatosságot: a koldus sze- 

rretne polgárrá lenni, a polgár nemessé, a ne- 

mes herczeggé, a herezeg királyá, a király csá- 
szárrá. Nincsen az ég alatt olyan élő teremt- 
mény, ki elérte volna a teljes boldogságot, s ki- 
nek betelt volna vágyainak mértéke. 
Faust, te sem vagy megelégedve helyzeteddel. 

Valamennyi tudományt tanulmányoztam. Egész.. 
Németországban ismert a Faust hév de mindez 

mit használ nekem ? 

Vágyaim fbetöltetlenül maradnak, szomjuk 
elolthatatlan. Oh! mindaz igen kevés magas 
szellememre nézve. 

Szégyenlem magamat tudatlanságomért, 
éppen ezért határoztam el a lélekidézés sötét 
tanának szentelni ezentul minden erőmet. 

E szónál „lélekidézés, sötét tana, jó szel- 
leme félbeszakitja elmélkedését, kérve őt, hogy 
inkább a hittan tanulmányozását folytassa, mely 

által a földön legboldogabb emberré lesz. Rossz 

szelleme azonban megnyugtatja őt, azt mond- 
ván, hogy a varázslat s lélekidézés tana által 

nmnem csak legboldogabb, hanem legtudósabb em- 
berré is lesz a földön, Faust enged [a kisértés- 
nek s felnyit egy a varázslatról szóló jnagy 
könyvet, melyet valami fismeretlen adományozó 

küldött neki. A pokol szellemei engedelmesked- 
nek megidézésének, és ekkor foly le ama hires 

jelenet, melyet Lessing utánnozott, bevégzetle- 

igérkezett muükedvelői ; 

S teis 

az egész zi, is iz Ejóté- 

konysági és mivelődési ezélők ke mindket- 

akkor jobb ma abban hagyni az egész dolgot 

mint holnap. 

Abban meg. színtén, tőkéletesen igazat adok 

egyik érdemes műkedvelőnek, hogy jó volna egy 

két könnyebb fajú, de nemes irányu s finomabb 

nyelvű vigjátékot vagy szinmüvet is előadni, 

mert bizony népszinműveink jelentékeny részé- 

nek sem nyelve és kifejezései, sem alakjai és 

ják, művelik, finomitják az értelmet, a kédélyt 

és a módort, sőt bizonyos tekintetben ellenkező 

hatást szülnek; ezen eszmét ajánljuk bővebb 

megfontolásra a műkedvelők igazgatója és műve- 

zetője részére, minthogy tervezett müködékükből 

még pár hónap hátra van. 

A polgári dalegylet szombati (24) bálja és 

a dalkör meg a zene-egylet 31-én tartandó há- 

zias tánczestélye igen látogatottnak igérkeznek. 

A január 10-ki Bolyai bál tiszta jövedel- 

mekép 53 frt 60 kr. adatott át az emlékszobor 

bizottság penztárnokának. 

Hidegünk pár nap óta ismét 20--22 fokra 

emelkedett abból még fényes délben is keve- 

tőtt a napsugár. 

Tegnap ugyancsak fényeskedett Vincze, de 

hogy a sok kinmaradt és elfogyott szöllőből mi- 

ként telik meg majd a pincze? Arra azt hiszem 

bajos cadentiát találni. 

A képviselőház ülése jan. 22- én. 

Az elnök az ülést megnyitván, bemutatja 

az országgyülés szünete alatt beérkezett iromá- 

nyok jegyzékét. - Ez előterjesztést reggeli la. 

punknak tartjuk fenn. 

Az elnök bejelenti több képviselőnek. 

igazolását 8 azt, hogy Várady Gábor besdta 

megbizó levelét. Ez az igazoló- hizottságiio uts- 

sittatik. 

A házszabályok rendeleté éttelmében erre 

a jegyiő felolvassa a függőben maradt interpel- 

lacziókat, inditványokat s tönvöyiayelatolit e 

Tudomásul szolgál. 
Kazy János a gapdasigi cizottság részé- 

ről előterjeszti a ház január havi költségvetését 

Vécsey Tamás pedig a kérvényi bizott- 

ság 24. sorjegyzéket. Mindkettő tárgyalása a 

szombati ülés napirendjére tüzetik ki. ja 

Hegedüs Sándor a pénzügyi bizottság 

előadója benyujtja a folyó évi deficzit fedezé- 

séről szóló törvényjavaslatokra fvonatkozó bi- 

zottsági jelentést. 

Ki fog nyomatni és szétosztatni. 

Pauler Tivadar miniszter benyujtja a 

magyar büntető törvénykönyvet életbeléptétő tör- 

vényjavaslatot. - Kiadatik az igazságügyi bi- 

zottságnak. 

Mocsári Lajos a mapirendhez kiván 

szólani. Felhivja a ház figyelmét a fővárosban 

előfordult zavargásokra, melyekben szerinte a 

korrupezió elleni felháborodás nyilvánutt, s mely 

zavargások ellen a rendőrség tapintatlan erősza- 

koskodással s brutalitással lépett eöl. De nem- 

csak ez esik kifogás alá, hanem az is, hogy a 

katonaság erejét nem is vette igénybe a rend- 

őrség, hanem ez önállóan müködött. Ennek al- 

kotmányos országban történnie nem szabad. Ezt 

ennélfogva meg kell vizsgálni s ennek megej- 

tésére egy parlamenti bizottság kiküldését tartja 
. 

nül maradt Faustjában, midőn a doktor kikér- 

dezi a gonosz szellemeket, mielőtt szolgálatába 

fogadná őket. 
Faust. i 

- Téged, ki itt elel átlszjabbomnál hogy 

hivnak. ! 
Gonoszszallom. 

Nevem Asmodeus, s oly gyors vagyok, 

mint a sövényen mászkáló csiga. 

Faust. 

Pusztulj innét ! Kiveled restség fejedelme ! 

É neked itt balról, mi a neved? 

Gonoszszellem. 

Nevem Auerhahn. 

S milyen a te gyorsaságod Auerhahn? 

Oly gyors vagyok, mint a kilőtt nyil- 

- 

veszsző. 
Faust. 

= Ez nekem nem elég. Eredj ! 

És te kis szörös, ki vagy te? 

Gonoszszellem. 

- Az én nevem Fitzliputzli, és oly gyors 

vagyok, mint a legsebessebb röptü madár szár- 

nyalása. 

Faust. 

- Ez már jobb a többinél, de még ez is 

igen nagy lassuság számomra. Távozz! 

Igy megy tovább, egész a Mephistopheles 
megjelenéseig, ki kijelenté, hogy olyan gyors, 
mint az emberi gondolat. Faust a következő éj- 
jelre találkozót tűz ki vele, hogy akkor meg- 

kössek a szerződést. 

(Folyt. köv.) 

ten nem teljesülnek, de sőt egyik sem éretik el, 

jelenetei valami nagy mértékben nem civilisál- 

set engedett ott, hová épen közvetlen nem sü- 

mintsztert : 

tkségesek; ! mi t végbel a 
1 latot adja be. m 

vizsgálja : 
Ki volt okozója azon erőszakoskodásnak, 

mely ellen Budapesten folyó évi január 11-én és 
következő napjain előfordult zavargások alkalmá- 

ból a közönség körében számos panasz és fel- 

szólalás történt : megvizsgálni továbbá, vajjon a 

katonaság föllépése ugyanakkor minden alkalom- 
mal csakis az illetékes hatóság fölszólalása foly- 

tán következettte be? 
Utasittassék a bizottság, hogy vizsgálatának 

eredményéről minél előbb terjeszsze be jelenté- 

sét a képviselőház élébe. 
Elnöka szombati ülés napirendjére tüzi. 
Simonyi Ernő utal arra, hogy Mocsáry 

napirendet inditványozott s azonnal kérte tár- 
gyalását. Van erre előzetes eset. 

Elnök kéri a házat, hogy tartsa magát 

a házszabályokhoz, annál is inkább, mert a ház 
40 tagja távol van, t. i a delegátusok, ugyszin- 

tén a belügyminiszter is 

Madarász József szerint rendkivül in- 

tézkedéseket kell tennie ez esetben a háznak, 
de mindamellett elogzájai a szombati uapot tár- 

gyalásra. 
Helfy Ignácz beleegyezik a napirendre 

térésbe, ha az elnök enunciatióját ugy kell ér- 

teni, kogy a javaslat szombaton már tárgyal- 

tatni fog s nem ugy, hogy akkor határozzon 

csak a ház a felett, hogy tárgyalni kivánja. 
Elnök hivatkozik a házszabályokra, me- 

lyek szoros megtartása őt köti, de a ház eltér- 
het tőle. Kérdi tehát: kiván-e a ház ragaszkodni 

a házszabályokhoz. (Zaj. Ellenmondások.) 
Szilágyi Dezső a tárgyalást szüksé- 

gesnek tartja. A ház tanácskozában meg kell a 

szabályokat tartani s ennek magatartása érde- 

kében áll a kisebbségnek. Abban a hitben él, 
hogy a többség alkalmat fog nyujtani a tárgya- 

lásra s mert csak egy napi késedelem forog 
fenn, a. házszabályok megtartása mellett van. 

Simonyi Ernő hivatkozik a 145. §-ra, 

mely megengedt a napirend inditványozását. 

Teleszky István szerint itt nem napirend 

inditványozása van szóban, hanem egy határo- 

zati; javaslat tárgyalása. Ezt pedig a házszabá- 

lyok meg nem engedik ily rövid uton. 
Gulner Gyula holnapra kéri fölvétetni 

indokolásra, hogy szombaton tárgyaltathassék. 

Trefort Ágoston miniszter kéri a há- 

zat, várja be a belügyminisztert. 

Pul s z k y Azost pártolja Gulner indit- 

ványát. ! 

Elnök fölteszi e kérdést: kivánja-e a 

ház Mocsáry javaslatát a kifejtés stadiumának 

mellőzésével tárgyalni? A többség nem ki- 

vánja. 
A második kérdés az; kivánja-e a ház pén- 

tekre kitüzetni az inditvány kifejtését ? 

A többség csak fejenkinti összeolvasással 

volt megállapithato. 94 holnap kivánta a tár- 

gyalást 84 ellenében. E szérint a tárgyalás hol- 
nap lesz. 

Ezután felolvastatik az interpellácziós könyv. 

Ebbe hárman jelentettek be interpellácziókat, me- 

lyek előadására az elnök által azonnal felhivattak. 

Irányi Dániel a belügyministerhez a kö- 

vetkező interpellácziót ihtézi: 

Hajlandóe a t. miniszter ur mielőbb irott 

jelentést tenni a t. háznak az országban ural- 

kodó inségről és az ennek enyhitésére tett in- 

tézkedésekről, előadva a törvényhatóságok e 

tárgyban kelt felterjesztéseinek lényegét s az 

ezek folytán a kormány által utalványozott pénz- 

beli segély mennyiségét; az elrendelt közmun- 

kák minőségőt és kiterjedését s mindezen intéz- 

kedéseknek eddigi eredményét? 
Nem látja-e szükségesnek a t. miniszter ur, 

hogy az eddigieknél háthatósabb eszközök alkal- 
maztassanak az inség ellen s a többi közt a 

jövő tavaszi vetésre vetőmagról is történjék gon- 

doskodás? 

S ha ily hathatósabb eszközök alkalmazá- 
sát maga is szükségesnek látja, fog-e ez iránt 

előterjesztést tenni a törvényhozásnak ? 
Degré Alajos interpellálja a pénzügy- 

Uj-Kécske és ó- Kécske érdekében 

még a mult év. deczember 2-án szőlődézsma- 

váltsági visszaélés miatt volt szerencsém a pénz- 

ügyminisztor urhoz interpellácziót intézni. 

Az ügy igen sürgős, mert késedelem ese- 

tében a nevezett községre igen sulyos baj há- 

ramlik. 

Miután pedig csak a tolyó jannár végeig 
lehetett ebben intézkedni, kérdem a t. pénzügy- 

miniszter urat, szándékozik-e a hozzá 
interpellácziómra válaszolni ? 

Somssich Iván a következő interpellá- 

intézett 

cziót intézi a közlekedési miniszterhez : 

A lapokból tudom, hogy Csallóközön az 

emberhaló foknál betódult a viz és Szakálos, 
Elek, Ócsa, Pany, Ujfalu, Szt.-Pál, Lak , Hogya, 
Kef, Aranyos, Néma, Ekees, Csicsó, Iszap, Nagy- 
megyer határait elöntötte, kérdezem a t. minisz- 
ter urat, van-e erről tudomása, és ha van, tett-e 

vagy szándekozik-e tenni intéskedéseket a to- 
vábbi veszély elháritására. 

Mindhárom interpellaczio közöltetni fog az 

illető miniszterekkel. 

a következő Határoza 

Válasszon és kudjön kia képviselőház egy 
165 tagu bizottságot, melynek feladata, hogy meg- 

Több tárgya 
háromnegyed 12 órakor eloszlott. A holnapi űlés 
11 órakor kezdődik. 

LAPSZEMLE. 
Az „Ellenőre-ben irja, Cscrnátony : 

A franczia köztársaság uj - az előbbinél 

határozottabban szabadelvü és demokrata - mi- 

niszteriuma már bejelentette a párisi parlament- 

nek, hogy legközelebbről a sajtószabadságra és 
gyülekezési jógra vonatkozó törvényjavaslatok 

tárgyalása végett fogja igénybe venni a képvi- 

selőház napirendjét. Ajánlom tehát ama törvény- 

javaslatokat és tárgyalást az „Ellenör szerkesz- 

tőségének s általa a közönség figyelmébe. A 

kormánynak pedig azt tanácsolom, hogy kötelez- 

ze le magát, ab inyisis, épen olyan törvényja- 

vaslatokat terjeszteni a magyar országgyülés elé, 
a milyeneket a legforradalmibb és legradikáli- 
sabb nemzet kőztársaságának törvényhozó tes- 

tülete egypár hét alatt elfogadni készül. Ha a 

republika szó helyett a monarchia vagy király- 

ság szót teszi a szövegbe, ne bajlódjék semmi 

egyéb változtatással, hanem tegye azt magáévá 

szó szerint, en bloc. És aztán várja el, vajjon 

reakcziónáriúsnak fogják-e nevezni azt is, a mit 

a legczivilizáltabb állam harmincznyolez milliónyi 

népének republikánus miniszteriuma és parla: 

mentje szükségesnek, kötelességszerünek itéltek, 

hazájuk rendes fejlődésének és zavartalan elő- 

menctelének érdekében. Annyi kétségtelen, hogy 

a mondott tárgyakkal nálunk is kell foglalkozni 

rövid időn, akárki legyen a kormányon. Ha nem 

a mostani, hát kezébe veszi azokat egy uj ka- 

binet, és ez bizonyára nem a minta szerint. De- 

hogy nem matadhatnak el a kérdésbeni intéz- 
kedések, azt érzi mindenki, ha nem a garázda- 

ság uralmára fekteti politikáját s nem a feékte- 

lenkedések legyezgetése aáltal igyekszik „nép- 

szerüt maradni vagy lenni. Nézetem szerint azon- 

ban a jelenlegi kabinet nem vállalkozhatik ezen 

feladatra csak két feltétel alatt. Az első az, hogy 

bejelenti előre a mit javasolni akar. A másik az, 
hogy ezen bejelentésére egy direct és határozott 

bizalmi vagy bizalmatlansági szavazatot kér a 

képviselőháztól. Ezen eljárás tisztázni fogná a 

helyzetet s erőssé tenni vagy a mostani vagy a 

helyébe lépő miniszteriumot. A bujtogatások és 

rágalmak emberei pedig bizonyosak lelhetnek, 

hogy elérik nem sokára azt, a mit megérdemel- 

nek, akárki kezelje is az alkotmányos hatalmat. 
(A bizalmi kérdés fölvetését nem igen koczkáz- 

tatja.) ; 

Az „Egyetértéső szerint: A parlamen- 

ten áll, hogy a nemzetnek már utolsó kérdését 

megértse. Az ő dolga, hogy a nemzetet a tel- 

jes kétségbeesés tanácsadásától megszabaditsa. 

A viharnak hangja hirdette azt hogy a kétség. 

beesésésnek iszonyu öble megnyilt. A parlament 

utján kell most megtudnunk, hogy olyan kor- 

mányzókat nyerhet-e a nemzet, kik valóban kor- 
mányozzák a nemzetet, elűzik a kétségbeesést 

megtudják szüntetni az általános forrongást, nyu- 

galmat és bizalmat varázsolnak vissza a felhá- 
boródott kedélyekbe ? 

A Pesti Naplót ija: Hiába volt a 

kormánypárt minden erőlködése, roppant többség- 

gel kimondá rosszaló itéletét a rendőrsóg eljá- 

rása és a korrupczió felett. Ki van mondva a 
korrápcziónak elismerése és elitéltetése. Idézünk 

szó szerint: „A fővárosi közgyülés mély sajnál- 

kozással konstatálja, hogy az országos kőzügyek 

intézése körül egy év óta olyan eljárások jöttek 

köztudomásra, melyek, mint a közerkölcsiség sü- 

lyedésének tűnetei, alkalmat szolgálnak a nagy 

közönség körében mély izgatottság kitörésére. 

S a mi a városi közgyűlésen ma történt, az épen 

alkalmas előjátéka a holnap kezdődő országgyü- 

lési tárgyalásoknak. Ez volt a bevezetés. Erről 

a themárol fogunk még vallani többet, ha nem 

1s jobbat. S a kormányférfiaknak lesz alkalmuk 

felelni személyesen, a mi mindenesetre igen ér- 
dekes fog lenni. 

A fővárosi közönség pedig nem fogja ugyan 

a mulasztás vádját levenni a városi hatóság vál- 

lairól, de a mai vita és határozat folytán bizal- 

mat fog érezni azon testület iránt, mely igaz ki- 
fejezést adott közérzületének. 

Nagyszebeni csendélet. 
(Sztupa; a mibe én belehalnék; a szintársulat; 
Győngyösy Etel; a jogászbál; jó kivánság ); 

Most lett igazán valóságos „csendes" élet. 

- Még eddig csak megjárta; itt volt Sztupa 

szintársulata, s eannak előadásain csak el-eltöltö- 

gettük (de csak ugy: töltögetés nélkül!) az est- 

véket. - Most már a sincs; elment Fogarasra, 
mi meg itt maradtunk egy adag gyülölet, két 

adag káröröm, s három adag szánalom között. 

E három nevezetes virtus, mind nemes szász 

atyánfiaitól kerül ki. - Már csak valahogy el- 

sziveljük ezen alkalommal is; a mióta „kedves 
testvéreink az osztrák örökös tartományokhozi 

internáltatásukért küldték volt ezt az egész föld- 

glóbuson hallatlan szép deputátiót, azóta már 

rég szokogatjuk; most se fog a bicskánk bele- 

törni. - Van nekünk türedelmünk a Királyhá- 

gón túl is, innen is elég. 

A ki különben nem tudná, hát tudja meg, 

az ülésnek nem lévén, az űlés mennyinél sokkal kevesebbet a ,Tageblatt, ko- 
mifeusai nagy örömmel vennének. - És kérem 
ez a magyarság megengedte történni a Sztupa 
szintársulatával azt a calamitást, hogy az innen 
nagy deficittel, holmija egyrészének hátrahagyá- 
sával, 2-83 elsőrendü tagjának elbocsátasával 
menjen el. - Pedig ez a társulat több figyel- 
met érdemlendett, ugy tekintve az eléggé válto- 
zatos repertoirt, valamint tekintve tehetséges 
működő tagjait. - Láttunk e társulattól valóban 
élvezhető előadásokat, mikor pedig a nézőtéren 
52 „magyar" figurált, e láttuk pedig jó kedvvel, 
iparkodással leküzdeni azt a 3 órát tartó dara- 
bot olyan hidegben, hogy Hetényi Antonia va- 
lóságos pára felhő között hallatta dalait; üres 
páholyok, üres padók előtt küzködött az a sze- 
mélyzet valóban páratlan eréllyel s kitartással, 
azt remélvén, hogy idébb hátrább majd csak le- 
győzi a mi közönyünket. De bizony csak nem 
győzte le azt. - Kitartó emberek vagyunk. - 
Ha mi egyszer feltettük magunkban, hogy a ma- 
gyar szinészetet nem pártojjuk olyan városban 
és olyan időben, a melyben és a mikor pedig 
azzal egy magasabb czélnak is megmunkálásá- 
ra törheténk vala: hát akkor bizony tölünk he- 
gedülhet Szt.-Dávid is a deszkákon, mert mi 
ugyan meg nem hallgatjuk. 

Pedig itt ugyancsak „sok nagy magyar 
urak vannak. - Annyi sok méltóságos, nagy- 
ságos és tekintetes tisztviselő van, s mindnyájan 
jó fizetésben, hogy valóban feltünőnek lehetne 
részvétlenségüket mondani, ahogy immár az fel- 
tünő lehetne. Mindig olyanok voltak. - A kir. 
törvényszék birói testűletének volt azonban két 
derék tagja, kik igazán fáradhatlan buzgalom- 
mal és odaadással élére álltak az ügynek, s 
megmentették a társulatot a bukástól. - Kiir- 
jam-e nevüket, vagy ne?! „Ej kimondom! Mit 
szólnak rá mit nem szólnak: semmi gondom! 
E két derék férfin Tamásy Béla és Jánosy Bé- 
la kir. törvényszék biró urak. -Éljenek sokáig!- 

A mi egyébaránt a Sztupa társulatának 
személyeit illeti, a női személyzet közül már 

eltekintve Hetényi Antoniától, kiváló figyelmet 
érdemel Gyöngyösy Etel kisasszoy Kolozsvár 

város szülötte, kiről pár év előtt a „Kelet4 szi- 
ni referense a kisasszony kolozsvári vendégsze- 
replése alkalmával oly elősmerőleg nyilatkozott. 
- A kisasszony ki a szini képezde növendéke 
vala, szép organummal és alakkal bir, s ami a 

vidéki szinészek között előnyösen tünteti ki: 

szerepeit nemcsak elmondani, de a szó teljes 
értelmében exegualni tudja! S mig pl. Hetényi 

Antonia midőn nem énekel; mindig arra a szin- 

vonalra hull alá, a melyen akárminő közönsé- 
ges kardalnoknő áll, mert mizdig elfeledi, hogy 
a szerepben, szerep az is, a mi nem dal - 
addig Gyöngyösy Etel kisasszony, minden sze- 

repét A-tól Z-ig szokta lélekkel eljátszani. - 
Sajnos, hogy Sztupa (a mint hirlik coulissa in 
triguák folytán) a kisasszonynak, ittléte alatt 
alig adott pár nagyobb szerepet. IÍgy is volt 

alkalmunk őt mégis főleg a „csókban", egy 

katona történetében valódi szinvonalra emel- 

kedni látni. A „esókban* Marittát játszta e lát- 

szott szavalatában, hogy hivatott szinésznő, mert 

sem monologjaiban, sem párbeszédeiben nem- 

csak hogy nem vitte a scándálás terére a jam- 

busokkal való szavalatott, de a mi a fő, Mariet- 
ta kissé kétes-naivitását sem zavarta fel a for- 

cierozottság fokáig; mindenesetre két előny 
mely arra enged következtetni, hogy midőn ta- 
nul - érez és gondolkozik, s hogy midőn ját- 
szik - szive és keze helyén van. - 

A társulatnál még Pünkösti Anna kisasz- 

szony érdemelne erős szép csöngésü hangja és 

iparkodása folytán emlitést, felöle azonban majd 

akkor, ha újolag felkeres a társulat, s nagyobb 
szerepekben lesz alkalmunk őt látni. - 

De menjünk tovább, s mondjuk el, hogy 
mi nálunk is. „beütöttő a farsang. Azért mon- 
dom, „nálunk* is mert még nem is nagyon ré- 
gen volt midőn azt hittem, hogy farsang csak 
magyar emberek között szokott lenni. - Bez- 
zeg van ám itt is! Első volt az idevaló juristák 
bálja. 

Oh, ezek a juristák! Nyomattak fran- 
ezia tánczrendet, vezényeltek német és romá- 
nul, tánozoltak még ,lengyelült is de a „ma- 

gyar" szó, „magyar táncz" elvolt felejtve. - 

Szegény „magyar királyi jogakadémiat bizony 
bizony mondom néked, nem érdemelsz egyebet 
egy igazi beszüntetésnél, mert vajmi nagy a te 
nem magyaros voltad és vajmi kicsi benned az, 
a mit eldicsekedhetnél! - 

Nagyszeben, 1880. január hó 21-én. 

Cassius. 

Oroszország pénzügyei. 

Az orosz állami gazdálkodásról a legfőbb 
orosz számvevőség kimutatása az 1878-ik évről 
megjelent s a deficit helyett többletet mutat ki, 
s ugy tűnteti föl a dolgot, mintha Oroszország 
pénzügyi helyzete rendezett lenne. Ezen ered- 
ményben azonban nincs köszönet. Elő volt irá- 
nyozva 1878-ra 27 és fél millió rubel deficit, s 
ha ehez az ezuttal kimutatott 27 és fél millió 
többletet hozzá vesszük, összesen 55 millió ja- 
vulás lenne a költségvetésben az előirányzathoz 
képest. Az elért bevételi többletek a vámjöve- 
delmek emelkedésére vezethetők vissza, mely 

hogy itt N.-Szebenben annyi magyarság van, a ezimen 24 millióval több vétetett be az 1877 éve í 



ben befolyt összegnél. Ez annak jele, hogy az 
idegen áruk bevitele roppant mérvben emelke- 
dett, ami egyáltalában nem nevezhető a köz- 
gazdasági állapotok javulásának. Ha a vámjö- 

vedelmi szaporulatot annak közgazdászati hátrá- 
nyaival kombináljuk, az 1878. évi orosz állam- 

háztartás eredményét mindjárt nem fogjuk oly 
kedvezőnek találni. 

NAPI HIREK. 

- A közmunka- és közlekedésügyi m. 

kir. minister, a Fogarason eddig csak kirendelt- 

ség gyanánt fennállott kir. épitészeti közeget a 
brassói m. kir. államépitészeti hivataltól függet- 

lenitvén, önálló államépitészeti hivatallá alakitotta 

át, mely Fogarasmegye mindennemü épnitészeti 

ügyeire terjesztendi ki müködését. 

Helyi hirek. 
- A kolozsvári Zene-Conservatorium 

azt a hangversenyét, mely közbejött akadályok 
miatt már többször elmaradt, a jővő hónap 2-án, 

hétfőn, tartja meg a nemzeti szinházban. A mű- 

sor kiválóan érdekes piece-ekből van összeállit- 

va s mindegyik szám már magában biztositja 
az est sikerét. Igy Neszveda Anna Sehillingné 

urasszoy, a kolozsvárni szinház egykori kitünő 

drámai énekesnője s közönségünk kedvencze, 

„Traviatát-ból fog énekelni zene-kar kiséret 

mellett vagy két szép áriát; Ramazetter Jolán 

k. a. szinházunknak ezen oly tehetséges 

drámai primadonnája, mint zongora-virtuoz fog- 

ja emelni az est érdekességét. Kiváló érdeket 
kölcsönöz azonban az egész hangversenynek a 

Massenet - Szabadi-féle világhirü török-induló, 
mely tavaly a szegedi árvizkárosultak javára a 

párizsi nagy operában rendezett fényes ünnepé- 

pélyen olyan páratlan lelkesedést keltett és dia- 
dalt aratott a franczia világváros nagy közön- 

sége előtt is. Az indulót teljes zenekar fogja 

előadni, melyben részt vesz a szinházi és kato- 
nai zenekarokon kivül városunk valamennyi ki- 

válóbb mükedvelő zenésze. 

- Somló Sándor második vendégjáté- 
kául tegnapi a „Csók került szinre nagyon szép 

számú közönség előtt. Egy szinésztől, ki szer- 

zödtetési szándékkal vendégszerepel, nem eszé- 

lyes és tapintatos, kevésbbé hálás és épen nem 

hátásos szerepre vállalkozni. Somló tegnapi sze- 

repe, Sever király, sem nem hatásos, sem nem 

hálás, sőt még arra sem nyujt alkalmat, hogy a 

szinész, bármi nagy igyekezet mellett is, valami 
nagy sikert arathasson vele. Nincsenek kiemel- 
kedő momentumai, nincsenek költői szépségei s 
egyebet alig lehet benne produkálni imponáló 
külsőségnel és helyes szavallásnál. Somló teg- 
napi alakitása e tekintetben sem volt valami sze- 

rencsés; külső megjelenésében édeskevés volt a 
... 

ifjú udvaroncznak tünt föl, semmint egy királyi 
méltóságával egész környezetéből kiemelkedő 
fejedelemnek. Szavallása is meglehetős szin- 
telen, sőt itt-ott még kevesb becsü: monoton 
volt; hangja nem tudjuk: ezúttal is a rekedtség 
miatté, de még mindig nem bizonyul eléggé 
sympathicusnak, ami persze még nem zárja ki 
fejlődési képességét. Egyszóval a tegnapinál sze- 
resebbés tapintatosabb kisérletet várunk Somló- 
tól. Az előadás többi szereplőiről ninss mit so- 
kat referálnunk. Ramazetter Jolán makacsul meg- 
maradt korábbi helytelen felfogása mellett: Ma- 
rittája egy kaczér, kitanult udvarhölgy volt s 
nem - aminek lennie kellene: - egy élénk, 
eszes, és pajzán, de mindenesetre szűziesen naiv 
pórleány. Különben ha neki ez a szerep helyes 
interpretatiója: ám legyen az ő kedve szerint 
A királynét T. Farkas I. assz. szeszélyesitette 
ezuttal elég szerencsésen, sőt itt-ott igen szépen, 
hatással. Nem értjük azonban, hogy miért vették 
el e szerepet Kéler Ilonától, akit tehetsége, szin- 
padi egyénisége és szerepköre leginkább feljo- 

gositnak a mi szinpadunkone szerepre s 
aki már játszta is azt. Gabányi kitűnő Sobrinns 
volt mint mindig, valódi mesteri alakitás. Igen 5 

szép alkotás volt még Gyenes Adolárja és Bé- 
kessi Irma Angelája is. 

- Az unitáriusok kolozsvári főtanodájá- 
ban az 1879-80.ik tanév első felében tartandó köz- 
vizsgálatok rendje. Január 26. Hétfőn, d. e. 8-11 
óráig VI. VII. gymn. oszt. egyh. történetéből. 
8-12 óráig 4. elemi osztály minden tantárgy- 
ból. 11-12 óráig I. theol. hittanból. d. u. 2-5 
óráig IV. V. gymn. oszt. mennyiségtanból és la- 
tin nyelvből. 2-5 óráig 1. 2. elemi oszt. min- 
den tantárgyból. 27, kedden, d. e. 2-12 óráig 
VI. VII. VIII. gymn. oszt. magyar nyelvből. 8- 
11 óráig 3. elemi oszt. minden tantárgyból. 11- 
12 óráig orgonálásból. d. u. 2-5 óráig VI. VII. 
VII. gymn. oszt. latin nyelvből. 2-5 óráig I. 
gymn. oszt. tantárgyai feléből, 28. szerdán, d. 
e. 8-12 óráig VI. VII. VIII, gymn. oszt. meny- 
nyiségtanból. 8-12 óráig I gymn. oszt. tantár- 
gyai másik feléből. d. u. 2-5 L II. III. éves 
theol, encyelopaediából. 2-5 IL gymn. oszt. 
tantárgyái feléből. 29. Csütörtökön, d. e. 8-12 
óráig VI. VII. VIII. gymn. oszt. történelemből. 
8-12-ig II, gymn. tantárgyai másik feléből. d. 
é. 2-6-ig I. II. theol. egyházjogból és H. III. 
theol, egyh. történetből. 2-6ig III. gymn. oszt. 
tanfárgyai feléből. 30. Pénteken, d. e. 8-12-ig 
VI. VII. VIII. gymn, oszt. német nyelvből. 8- 
12-ig III. gymn, oszt, tantárgyai másik feléből. 

* 

d. u. 2-6ig VI. VII. VITI. gymu. oszt. görög 
nyelvből. 2-5-ig II. III. éves theol. erkölcstan- 
ból, III. éves theol. symb. theologiából. 31. Szom- 
baton, d. e. 8-12-ig VI. VI. VIII. gymn. oszt. 
természettaniakból. 8-12-ig IV. gymn. oszt. 

tantárgyaiból. d. u. 2-5-ig I. II. éves theol. hé- 

ber nyelvbél és exegesisből. 2-5-ig Hármoniából 
és egyh. énekből osztályonként. Február 2. Hét- 

főn, d, e. 8-11-ig VII. VIII. gymu. oszt. böl- 

esészetből. 8-12-ig V. gymn. oszt. minden tan- 
tárgyból d. u. 2-5.ig I. I. III. éves theol. s 

önkéntes tanulók angol nyelvből. 2-4-ig VIII 
gymn. oszt. természettani földrajzból. 3. Kedden. 
d. e. 8-12-ig magántanulók vizsgája. d. e. 2- 
2-ig az érdemsorozat elkészitése. 4. Szerdán, d. 

e. 10 órakor az érdemsorozat felolvasása. A II-ik 
félévben az előadások február 13-án kezdődnek 

meg. E nyilvános vizsgálatokra az illető szűlő- 

ket, gyámokat s a tanügy iránt érdeklődőket 
tisztelettel meghivja, Kolozsvárt, 1880. január 
16. az igazgatóság. 

- Ma van a Vigadóban a városi sze- 

gényalap javára br. Bánffy György elnöklete 

alatt rendezendő tánczvigalom. A készülődések- 
ből itélve, a vigalom igen diszes társaságot fog 

összehozni, s igy a jótékonyalap nagyon szép 
tiszta jövedelemre számithat. 

- A Majthényi-Verhovai affaire ko- 
lozsvári parodiája. A tegnapelőtti előadás folya- 

mában történt. Szombathelyi mint egyik szerep 

személyesitője egy cuplettet énekelt, melyben 

félreismerhetetlen czélzás volt a budapesti hir- 
hedt affairere, amennyiben a couplet úgy 
szóllott, hogy: Ha a hatóság elfogja azokat, kik 

a sajtó elleni merénylet miatt utczai tüntetést 

rendeznek, miért nem fogja el azokat is, akik 

az affaire okozói voltak. Bizony ez elég ártat- 

lan czélzás s nincs is benne sok esprit. Most 
kezdödik azonban a parodia. Nehány fiatal ga- 

vallér, mint ez már régi szokás a jutalomjáté- 
koknál, gyüjtést rendezett Szombathelyi javára 
s mintegy 130 frtot gyüjtöttek össze maguk között. 
Amint azonban elhangzott az emlitett couplet: 
a mi gavalérjainkban roppantul felfortyant a ne- 
mes harag, összesugtak-bugtak s elhatározták, 
hogy már most nem adják át a gyüjtött 130 
frt ajándékot a vakmerő komediásnak. Szeren- 
csére akadt közöttük nehány higgadtabb fej, akik 
valószinüleg nem is akarnak, legalább nem ilyen 

kiesinyeskedéssel, solidaritásba lépni a budapes- 

ti eseményekkel. Ezek nem egyeztek bele az 

ajándék visszavonásába s igy vagy 80 frtot még- 

is kapott Szombathelyi; de 50 frtot mégis visz- 
szavontak nehányan, kik ugy látszik, nem reste- 
lik ilyen módon dncumentalni gyerek voltukat. 
Ezekre aztán el lehet mondani, egy franczia 
humoristával: „Voila des chevalier comme il 
faut !1* 

Hazai hirek. 
-A nép phantasiája, Széhenyi Béla gróf 

birtokain mesés hirek terjedtek el a grof chinai. 

utjáról. A „Pol. Uj.4-nak erről kővetkezőket ir- 
ják; „Széltiben beszélik, hogy a három év óta 
távol levő gróf már megirta haza Czenkre hogy 
Szittyiát föltalálta. A mint egy kunyhó előtt ha- 
ladt el, a kunyhóból egy ember lött rá. Ekkor ő 

is parancsot adott embereinek, hogy lőjenek a' 

kunyhóra. Az ember a tüzeléstöl megijedt, ke- 

gyelmet kért s Széchénhi gróf a legnagyobb ámu- 

lattal hallja, hogy az ember, magyarul beszél. 

sok magyar lakik. A kunyhó lakósa is nagyon 
megörült, megvendégelte a grófot és társait, éj- 

jeli szállást adott nekik, másnap elkalauzolta 
egy napi járó földre, hol a szittyákat föltalálta, 
kik kunyhóban laknak, vadászattal foglalkoznak 

és földmivelést üznek. Széchényi most sok ga- 
bonát vettetett s adig vissza sem indul, mig 
le nem aratnak. Aratás után pedig a terméssel 
és a szittyákkal megindul az uj hazába. Azt is 
megirta Czenkre, hogy a szittyák közt egy monda 
őrzi, hogy sokan közüllök uj házat keresni el- 
indultak napnyugotra," 

- Harcz a vizért, Egy alföldi vásosban 
két ügyvéd perlekedett egy kut miatt. Dühösen 
sértegették egymást. De, uraim, szolt a biró, 
hogy lehet vizért ennyit beszélni . . . Igaza van 
bíró úr, de a két kliens korcsmáros s a kut 
kiirhatása reájok nézve életkérdés,mondá a tár- 
gyalást vezető jegyző. 

Vegyes hirek. 
-Szunyog-lepén. Egy áfrikai utazó irja 

a következöket: A mint utazásunkrol az északibb 
vidékek felé értünk el, a láthatárt óriási fekete 
felleg boritotta el. Közelebb jöve, észrevettük, 
hogy ezek meglehetős nagyságu szunyogok. Mig 
az élő és nyüzsgő fellegen átmentünk, szemeink 
ásszánkat bekellett fogni, ugy az arczunkba csap- 
kobtak, mint a hó. Reggelre kelve, alig végeztük 
el átkozodásainkat a benszülöttek egyikénél reg- 
geliztunk, még pedig éjjeli eleneinkből készült 
kitünő lepént, mely egészen olyan volt, mint a 
kaviár.? 

- Tüz van! Ezzel a kiáltással lepfe 
meg hallgatóit a lemplomban egy németországi 
fiafal pap. A hallgatóság roppant megrémült s 
csak azután tért magához, mikor a pap hozzá 
tette: „"Tüz van - a pokolban azok számára, 
a kik alusznak s nem hallgatják isten igéjét, az 
én prédikácziómat. Hanem a fiatal pap meg- 
járta az ö ébresztéseért. A városi polgármester 
vádat emelt ellene a törvényszéknél. A pap el- 

Erre a beszélgetni kezdett s megértette, hogy itt 

két alvót a templomban felébreszteni, s őket ez 
által hathatósan figyelmeztetni, hogy máskor a 
templomban ne aludjanak, mert az alvás any- 
nyira szokássá kezdett már válni az istentiszte- 

letek alkalmával, hogy néha a ministránsok az 
oltár előtt aludtak el. Semmi mentegetődzés 
nem használt, a p pot ugy az első, miut a má- 

sod- és harmad-foku biróság 10 márka fizeté- 
sére itélte. Sulyositó körülménynek vették azt, 
hogy Baldersheimban - a hol ez eset történt 
- az utóbbi két évben tizszer volt tuüz. 

- A nizzai gyözö. A jan. 20-án Mon- 
te-Carlóból kapott távireti tudósitás szerint Es- 
ferházy Mihály gr. (cseklyészi) nyerte el a 
nagy dijat a galamblövészeti versenyben, 25 ga- 
lamb közül 23-at találva, 

- Az ösemberek villája. A svájezi ta- 
vak czölöpépitményében az állatleletek közt ta- 
láltak szarvasgancsokból készitett villát is, melyet 

valószinüleg husételnél használtak. Bölény-, med- 
ve csontokon kivül őkör, borju, disznó, sőt hód- 

csontok is voltak ott, melyek azt mutatták, hogy 

ez állatokat mint háziállatokat használták. Meg- 
jegyezzük különben, hogy mindez még nincs 

megállapitva. 

- Kivégzés. Párisban kedden reggel 
végezték ki Prévost rendőrségi ügynököt, ki 
tudvalevőleg kétszeres gyilkosság miatt itéltetett 

halálra. Reggeli 6 és fél órakor költötték fel. 
Gyorsan öltözött s tiszta inget kért, melyet azon- 
ben nem nyujthattak neki. Magában a követke- 
ző szavakat mormolta : Ingadozás nélkül aka- 
rok a vérpadra lépni . . . Tettemmel furcsán 
leptem meg a rendőrséget. Azt azonban mond- 
hatom, hogy a két gyilkosságon felül több bün 
nem terhel . . . Bátorság. Hosszasan beszélge- 
tett a lelkészszel s azután szilárdan indult utol- 
só utjára. A vérpad előtt megcsókolta a lelkészt 
s ajkaival érinté a keresztet. Majd a hóhérhoz 
fordult e szavakkal : „Kérem önt, csak jól ta- 
láljon.6 Pár pillanat mulva nem élt. 

- A dundeei szerencsétlenség óta már 
már] három hét mult el és még csak harmincz 
hullát találtak meg. Az utasok száma tudvale- 
vőleg 70-80-at tesz. A hosszas keresések nem 
vezettek semmi erédményre s igy valószinüleg 
be kell várni, mig a viz felszinre veti azokat. 

- Németek bevándorlása Boezniába. Az 
„Essener Ztg.4 irja : Legközelebb 21 család 16 
Altendortból és 5 Essenből, fog Boszniába átte- 

lepedni. Februárban ezeket még vagy 60 csa: 
lád fogja követni, a kik ott német gyarmatot 
alapitanak. Bosznia számos lakója, ezek kőzt 
sok török baráti nemes ember és földbirtokos 
kivándorol, mivel az osztrák uralommal nincs 
megelégedve, s hallatlan olcsó árskon tulad bir- 

tokain. A mult hó végén bevándorolt csapatok, 
az ottani trappisták segitségével 15 márkájával 

vették a föld holdját, a most bevándorlottak 20 
márkájával remélnek földet kapni egy nagybir- 
tokostól. 

CSARNOK. 

Apróságok. 

Keék szemek s fekete szemek. Mivel a há- 
zasfelek egymástól való különválasztása nagyon 
hapirenden van most, azt hisszük korszerü dol- 
got cselekszünk, ha ismételjük a Gaulois után e 
következő tényt: 

Creswel-i sir Creswel, első birája London 
ban az elválni kivánó házasfelek itélőszékének, 
azt jegyezte meg a szerencsétlen házasfelek 
egyenetlenkedései körül tett hosszas tapasztala- 
tai folytán, hogy valamennyi felperes (nőnek, ki 
férje hűtlensége ellen panaszt emelt, kék sze- 
me volt, mig azon nők, kikkel szemben a meg- 
csalt férjek elégtételt követeltek, mind megany- 
nyian fekete szemüek vóltak. 

Azt mondjuk mind, hanem alkalmasint a 
pontosan meghatározott arány mindkét esetben 
az lenne, hogy minden kilnnezre esnék egy 
kivétel. 

Miből az következik, hogy valamennyi sző- 
ke hölgy, maga az angyali jóság, mig a bar- 
nák hűtelen szörnyek. 

E meggyőződés annyira betölti sir Cres- 
well-i Creswell eszmekörét, hogy valahányszor 
ismétli e hirhedt szólásformát. 

Hol van az asszony! . . mindig hozzá- 
szokta tenni . . . az a feketeszemü ? 

Az orvos és labdacsai. 
Egy nyegleségéről ismert orvos roszul 

érezte magát s egy falusi orvoshoz folyamodott. 
Ez elbámulva igy szólott hozzá : 
- De hát miért nem gyógyitja meg ma- 

gát önmaga annyira hiresztelt Egészségi gyöngy, 
szemeivel ? 

- Megmondom önnek okát - felelt a 
nyegle. - Az igazat megvallva, azt hiszem, 
hogy vétségből egyet lenyeltem belőlük, s ezért 
vagyok beteg. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 
-Jan. 23. - 

Angolló szálloda. 

Usieriu Atánás körjegyző Borgóprundról 
Berrel Ferencz birtokos Borgóprundról. 

. 

mondta, hogy ö nem akart egyebet; tenni, mint PBPBPannonia szálloda. 
Török Károly szolgabiró B.-Hunyadról. 

Szentkirályi A. Sz.-Kereszturról. Kirner hivatal- 
nok Kolozsvárról. Gajzágó J. B.-Hunyadról. Já- 
nás Bálint ref, lelkész Borsáról. 

A budapesti árutözsde hivatalos 
árjegyzetei. 

1880 év Január hó 22.ről. 

Minőségi súly Ara 100 Migr.-nak 
Hectoliterenként 

Buza: kigr. ért. k. .. Bánsági... (728-6 
.. . 764.783 18 85.-14 20. Tiszavidéki . 728-146 . " 764-78.3 13 96.-14 30. 

Pestvidéki. 72.8-746 ----. 
T64-785 18 70.-14 06. 

Fehérmegyei , 72.8-746 ---- 
; 764-7883 183 96.-14 20. 

Bácskai 728-746 183 66. 14 80. 
64-7 ... 
Rozs: 

Magyar. .0 -72 9 80. 10 - 
Árpa: 

Takarmány 60 -62 7 60. 7 76. 
Maláta 62 -637 8 16. 10 765. 

Zab: 

Magyar. 3644-401 740 7s6. 
Tengeri: 

Másnemt -- 7 66. 7 a0 
Repcze: 

Káposzta -- --. -- 
Bánsági -- ---- 

Köles: 766. 876. 
Magyar. .-. 81 8s 
Szokvány: 

Buza tavaszra 

szálltandó . 747. 14 10.-14 65 

Rozs tavaszraszál.692 - ---- 
TengeriMáj.-Jun, 

szállitandó. - - 8 e0.- 8 6ő. 
Repcse káposzta 

August.-Sdpt. 

Repcze bánsági 
Jul.-Aug. s.- -- -- 

Szesz (nyers) 100 

- 34 76. s6 76, 
v . 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budaposti áru. és érték-tözsdén is00 ja 
nigak nuár 23. 
Magyar aranyjáradék 09.10 
Magyar vasuti kölcsön ...........1l6.25 
Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás. . 78.50 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás.. 1.- 
Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 70.50 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön.. 114.75 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény... 89.75 
Magyar földtehermentesítési kötvény 899. 
Magyar földteherment. kötvény záradókkal.. 87.75 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 87.50 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 896.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény.86.765 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. -- 
Osztrák járadék papirban. 70.24 
Osztrák járadék ezüstben...... T1.25 
Osztrák járadók aranyban...... 83.25 

1860.iki államsorsjegyek..... 
Osztrákamagyar bankrószvényy. -837 

Osztrák hitelintézet részvény.:.. 765.50 

Magyar hitelbank-róssevény 297.50 

Ezüst .... .... - 

Cs. és kirarany........... 850. 

0 trankos arany............ 83..- 

Német birodalmi márka........ 7.85 

London (3 havi váltókért) ... 116.90 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

Hey Károly 
Zongorakésziítő Bécsből 

ajánikozik zongorahangolásokra 
és a legjobb szakértői kivitelért kezességet vál- 
lalva, zongorák igazitására. 

Hangolásokra bérletek is köthetők. 
Jelentkezések Stein János könyvkereskedé- 

sében fogadtatnak el. 

MULATSÁGOS 
Cotillion.keringők és 
valamint báli ezikkek, 

legyezők stb. 

Cotillion-tour. 
Táncztanitó nélkül bár- 

ki a legszebb és leg- 
elegánsabb 

Cotillonfigurá- 
kat rendezheti. 

Lisztes zsák-tour 2 frt 
50 kr. 

Flora-tour (hatásos) 7 
frt 

Kosárka-tour 1 frt 50 
kr. 

Csillagáaz-tonr 4 frt 50 

Abc.tour 2 frt 25 kt. 
3 frt 60 kr. 

Mandolinata-tour 2 frt 
50 kr. 

Bűvös sapka-tour 2 frt 
25 kr. 

Hóember-tour 4 frt 50 
kr. 

Champagei-tounr 5 fit 
560 kr. 

Nagymama-tour 3 fit. 
Tűzoltó-tounr 4 frt 25 

kr. 
Lámpa-tour 3 frt. 
Dió-tour 2 frt 75 kr. 
Nagytata-tour 2 frt. 
Tárcza-tour 1 frt 25 
kr. 

Majom-tour (nevetséges) 

Baba-tour 1 frt 60 kr. 
Tetszelgö-tour 2 frt 80 

kr 
Büdecker-tour 5 frt. 
Furdő-tour 4 frt 25 kr. 
Szivar- és czigarettli- 

tour 2 frt e0 kr. 
Hólapda- (zár) tour 1 

frt 20 kr. 
Aranyhal-tour 2 frt 50 

kr. 
Markatányos-tour (ki- 

csiny) 3 frt, nagy 5 
frt 50 kr. 

Katzenjammer-tour 4 frt 
50 kr. t 1 

M -tour 1 20, z0 ke 
Fortuna-torr 1-2-3 

frt. é 
Kometa-tour (8 párral) 

1frt 60 kr. 
Jockey-tour (igen ele- 

gans) 3 frt. 
Tombola-tounr 2-83 frt. 
Kesztyü-tour 75 kr, 1 

frt 
Humorisztikus-tour 1- 

1 frt 80 kr. 
Falusi-tour 65 kr. 

Pántofli és tölcsér-tour 
1 frt 60 - 2 frt 50 
kr. 

Páva-tour (uj) 3 frt. 
Margit-tour 1 frt 25 kr. 
Denevér-tour 2 frt 50 

Tetszelgő legyező-tour 
4 ft. 

Szászor szép-tour 5 frt 
60 kr. 

Czukorpapir-tour 2 frt. 

Ezeken kivül több más- 
féle tour egészen 15 
forintig. 

Báliczikkek, ékszerek, 
legyezők. 

Cotillon-röppentyü czu- 
korkák 12 drb. fino- 
mul csomagolva 
maszk-sipkával 75kr. 
1 frt 20, 2 frt, 2 frt 
50 frt. 

Állatfejekkel 1 frt 50, 
2 frt, 2 frt 50 kr. 

Egész maszköltözettel 
6, 9, 12 fit. 

Kotillon-ordók egy cso- 
magban 50 drb. min- 
denik csomaghoz fi- 
nom krepp- és gyé- 
mánt-ordók csatolva. 

1. Sorozat 50 darabbal 
Nr.0, 1, 2, 3, 4, 
1.50. 2,2. 50, ő 
Nr.5, 0, , 8, 10 

4,5, 6. 50, 7, 50, 10 
Cotillon-bokréták töké- 

letesen helyettesitik 
az élő virágot, 50 
drb. 4 frt 50 kr. 5, 
6, 7 frt 50 kr. 10, 
12, 50 frt. 
Tánczrendek 

100 drb. 6 frt 50 kr. 
10, 165 fit; monti- 
rozva 20, 75, 30, 40 
frt. 

Egy rondbei tuzjáték 
nem veszélyes, szag- 
talanul égő 1 frt 60, 
3, 5 fit; ugyanaz a 

rendjelek, 
ékszerek, 

szabadban igen jó 
hat. 

Puffantó szallagok, co. 
tillon és peloton tűz 
560-100 lövéssel 1 
60-83 frt. 
Maszkmenetekre 

Farsangi 12 drb. 75 
kr. 1 frt, 1 frt 50 
kr. 

Egyébb lármázó-eszkö- 
zök 12 drb. 1-2- 
5 frtig. 

Egész török-zenekar 3, 
,6, 10 fit. . 
Álarczos jelvények 50 

drb. 4 frtól 10 frtig. 
Óriás ordok jelmonda- 

tokkal, drbja 50, 1 
50, 2, 3 ft. 

Lámpionok 5 drb. 6, 
7 60, 10 és 15 ft. 

Ujl áfrikai-ékszer. Mell- 
ékek, függők, nyak- 
lánczok 2 fit 50 kr. 
4 frtig. 

Egy egész jux-tom- 
bola, tombola-játék- 
kal komoly és tréfás 
dolgokkal 25 darab 
4 fit 

Hatásos darabok 5, 6, 
7, 8, 10, 16 Et. 

Bali legyezők elegans 
anyagból, selyemből, 
atlaszból, elegáns öv- 
vel egy drb 75 kr. 
*t50,2, 6 4, 5 

Utánzott gyémántok , 
gyüruk, függők, gom- 
bok, karikák, éksze- 
rész módra készitve 
75 kr. 1 ft, 1 ht, 
60 kr. 2, 3 frt, 3 frt 
50 kr. 4 frt. 

6 karátos düblé arany 
medailok és keresztek 
80 kr. 1 frt 20 kr. 
3 ft. 2 frt 50. 3 frt. 

6 karatos double arany 
női lánczok legfino- 
mabb munka egy db 
4 frt. 5 frt 50 kr. és 
7 frt. 

6 karatos double férfi- 
aranylánczok 1 frt 
80. 2 frt 50. 4 frt. 
6 frt 50. 8 frt. 

Korall-imitatiok valódi 
czelluloid 1 frt. 1 frt 
50 kr. 1 frt 80 kr. 
2 frt. 

Hajnyilak valódi schilc- 
krot 1 frt. 1 frt 50. 
ezelluloid 40 kr. és 
50 kr. 

Fejtuk legujabb izlés 
szerint 30, 40, 50 
kr. 

Legujabb finum franczia 
virágékszerek Meda- 
lónak, melltük, füg- 
gők, fejtük 35, 50, 

60, 80 kr. 

Báll és szinházi 

ékszerek: 

Egy rendbeli 50, 80 kr 
1, 3 frt. 

Lárvák gyermekek nők 
urak számára darab- 
ja 8, 10, 15. 25, 30, 
40 50 kr. 

Karakter lárvák példá- 
ul: Napoleon, Bis- 
marck, Vilmos csá- 
szár IX. Pius stb. da- 
rabja 40, 75 kr. 1 
frt 1 ut 50, 2 ft, 
egész fő 50 kr. 1, 
2, 3 frt. 

Selyem-lávák, dbja 15, 
, 20, 30, 50 kr. 
Állat-lárvák darab 40, 
50, 7ó kr. 1 ft. 
lat-öltözetek 4, 5 frt. 
riás főkkel 12 frt 50 
15 frtig. 

Órok dbja 8, 10, 15, 
20, 40, 50 kr. 

Bolond sipkák 50 da- 
1ab 6, 8, 10, 12, 15, 
20 frt. 

Bolond jelvények 50 
darab 4, 6, 8, 10, 
12 frt. 

Alapitva 

1863. Csak Witténél 
Bécsi Kártner-utcza 59. 
Sürgöny ezim: : 
Bécs Kártner-utcza. 

Küldemény utánvéttel. 
Egyleteknek eladóknak 

árleengedés, 



1r. sz. ex e 1880. 
a. bevny.8 

A Nagyméltáságú, m, k, honvéllelmi. Minister ür 1879. évittoetobero hól9én kelt 41,953. III. 
számu rendeletével a Segesvártt állomásozó honvéd lovasság istálójának "felépitését 10.233. mrt 40 krnyi 

költség összeggel engedélyezte, mely épités végrehajtásának vállalkozás útjáni biztósitása iránt 1880. évi 
február hó 12-én délelőtt 9 órakor a Nagy- és Kis-Küküllő-megyei királyi államépitészeti hivatal helyir 

ségeiben Segesvártt jól bepecsételt irásbeli ajánlatok utján nyilvános verbenytárgyalás fog tar- 
tatni. 

Az alábbi minta szerint pontosan szerkesztett, az előirt 5 százalék bánalpénzzel és 50 kros ; 
bélyeggel ellátott irásbeli ajánlat a tárgyalás napján legalább is d. e. 9 óráig vállalkozó által a fennebb 
emiitott hivatalnál annyival is inkább benyújtandó, mivel a később érkező, mint utó- ajánlat, regyátaljában 
figyelembe vétetni nem fog; postán küldendő ajánlatnak pedigra tárgyalást megelőző napon kell beérkezni. 

Szükséges, hogy az irásbeli ajánlat az igérvényt érthetőeny a vállalkozási összeget számmal és : 
betüvel kiirva foglalja magában, nem szabad abban vakarásnak vagy kijavitásnak előfordulni és annak 
az ajánlkozó vezeték és: melléknevével aláirva, keltezettel és lakhely feljegyzéssel ellátva és jól bepecsé- 
telve kell lenni; végre az ajánlkozónak azon határozott kijelentését is magába kell foglalnia, hogy a 
vállalat éelnyerése esetében a bánatpénzt 10 százalékra azonnal kiegésziti. 

Az ily szerkezetü ajánlat a vállalkozóra azonnal, a kincstárra nézve azonban csak annak hely- 
benhagyása után kötelező. 

Oly ajánlatok, melyek az érintett alap feliételektől eltérnek, mint hiányosak elvetendők, a miért 
is az ajánlatoknak - előforduló ily hiááyok miatt - való el nem fogadását az ajánlattevő magának 
tulajdonithatja. 

Távirdai uton beérkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak, 
Idegen, a tárgyaló-bizottság előtt ismeretlen vállalkozó köteles ajánlatához még az illető politi- 

kai hatóság, vagy a kereskedelmi kamarától vagyoni állását, vállalkozási képességét és megbizhatóságát 
bizonyitvánnyal is igazolni, mely bizonyitvány kiállitása legfeljebb három hó előtti keltezetet mutathat. 

Az épitési munkálatokat vállalkozó tartozik a munka átadás napjától számítandó 6 hó lefolyása 

alatt tökéletesen befejezni; azon esctben, ha a kitüzött határidő alatt az épitkezések be nem fejeztetné- 
nek, minden egyes heti mulasztásért a vállalati összeg 1 százaléka érdemkeresetéből fog levonatni és a 
kincstár javára birság-pénz fejében bevételeztetni, 

Vállalkozó köteles az épitéshez a legjobb minőségü, jól kiégetett téglát, kövér meszet, 
minőségü száraz fa és kovácsolt vasanyagot felhasználni. 

A régi anyagból az előmértékben felsoroltak lesznek felhasználandók, miért is az istáló lebon- 
tásánál a használható kő és faanyagok kiválasztása és a munka helyen leendő elhelyezése vállalkozót 
terheli. 

kitünő 

A m. k. épitészeti hivatal által az épités tökéletes befejezésénél kiállitandó felülvizsgálati bizo- 
nyitvány és illetöleg jegyzőkönyv alapján vállalkozónak a vállalati összeg 50 százaléka azonnal ki fog 
fizettetni, mig a másik 50 százalék csak is második felülvizsgálat megejtése után 1881. év elején fog 

ÁRLEJTÉSI HIRDETMÉNY. 
VvVállalkozó által, betetty10 százaléknyi óvadéknak, az első felülvizsgálat napjától számiiandó egy 

évi jótállási idő eltelte után megejtendő utó felülvizsgálat eredményéhez képest fog vállalkozónak vissza- 
szolgáltatni. 

A fennebbi épitésre vonatkozó és alapál szolgáló tervezetek, előméretek; részletes és általános 
lépítési feltételek és egyéb ügyiratok a segesvári m. k. államépitészeti hivatalnál a hivatalos órákban be- 
tekinthetők és közelebbi felvilágositások ott nyerhetök. 

Kolozsvártt, 1880. évi Január hó 20-án! 

M. kir. VI-ik honvéd kerületi parancsnokság. 

Ajánlati minta. 

Én alólirott N. helység és N. megyebeli lakos az 1880. évi Január hó 20-án kelt 177. g. o. 
számu hirdetmény folytán kinyilatkoztatom, hogy a Segesvárt állomásozó honvéd lovasság istáló- 
jának felépitéséhez engedélyezett 10.283 frt 40 krnyi költség összegből.százalékot leenge- 

dek és az épitést frt krral elvállalni a megszabott határidőn belől előállitani magamat kö- 
telezem és ezen ajánlatomért az idecsatolt - forint bánatpénzzel (készpénzben vagy államkötvények- 
ben határozottan kiteendő, utóbbinak nemei, számai, szelvény darabjai is megjelőlendők) kezeskedni kész 
vagyok. 

50kr. 
bélyeg 

Továbbá kötelezem magamat azon esetben, ha a vállalatot elnyerem, hogy a hivatalos értesités 
kezemhez jutása után a bánatpénzt azonnal 10 százalékra kiegészitem és ha azt elmulasztanám, maga- 
mat a birói eljárásnak és pedig oly módon alája vetem, mintha már az óvadékot letettem és az épitést 
megkezdettem volna, úgy, hogy az óvadék kiegészitésére birói uton is köteleztethetem, valamint a köz- 
zétett feltételeken kivül a terv, előmérték, költségvetés, müszaki leirás, általános épitési feltételekben 
(feltétel füzet) foglaltaknak is magamat teljesen alávetem és kinyilatkoztatam, hogy azokat tökéletesen 
ismerem, és azoknak minden részleteiben magamat alávetem. 

Kelt N. 1880. áv február hó n. 
N. N. vezeték és kereszt neve, 

lakás (megye, község) 

Boriték minta az ajánlathoz : 

A NAGY- és KISKÜKÜLLŐ MEGYEI KIRÁLYI EPITESZETI HIVATALNAK. 
ajánlat az 1880. évi Január hó 20-án kelt 177. g. o. számu hirdetmény folytánforint bánatpénzzel. 

(44) 2 kiadatni. 

A KILIT NYOMDÁJA 
LEGUJABB IZLES SZERINT öxrönT BETÜIVEL 

elvégez helybeli és vidéki megrendelésekre mindennemü nyomdai munkákat. 

Folyó-, röpiratokat, rovatos iveket, körleveleket, alapszabályokat, gyászjelentéseket, 
névjegyeket, bolti árjegyzékeket, áruczikk-boritékokat, számlákat, baromútleveleket, vásárczédulákat, 

báli meghívókat, tánczrendeket, 
- 

mindennemü hivatalos nyomtatványokat 
a papiruak gyári áron való számitása és szorosan véve csak a munkadij hozzászámitásával, 

Nyomudahelyiség: FŐTER, a. szám. 
a 

Patosság, izlés, olcsóság! a elszavunk. 

1 
6 

talmerőkanák 
ezüst tálcza. Eöny és z za emű 1 raktár. 

Bárhol megjelent és bárki által hirdetett bel- és külföldi könyv és 

zenemű azonnal kapható vagy megréndelhetű a leggyorsabban 
A--nál, dohányuteza 18. szám. 

szolidsága által. 
a plébánaia epületben a Biaczi templommal szembe : 

ZONGORA és HARMONIUM RAKTÁR. 

Evö-eszközök 
britania-ezüstből. 

9 

Egy birminghami angol gyár megbizása folytán bámulatos olcsó hritania 
ezüst cszközök nagy készletben Káphatók csakis 

Gutmán A-nál 
Budapesten, dohányutoza 18-dik szám. 

folyások ellen. 

végbélbezjutáskor olvad fel. 
Főraktár Bécsben: 

A következő evőeszközök, u: m.: 
6 darab evőkanál dr. Hintz Gy. gyógyszerész uraknál. 

6n8, két lé angol mezéttal, ha) a Főraktár * ecsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Backerstrasse 1. 
6 ,vuilla (mindegyi egy ara Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15. - Főraktár: Magyarországra nézve Török Jó- 
6 ,kávéskanál, ! zsef gyögyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: Wolff J. és dr. Hintz ................... 

1 ,„levesmerő kanál, Gy. gyógyszerész uraknál és Gergely Ferencz füszérkereskedésében. 

Összesen 32 darab csakis 5 frt 60 krajczárjával kapható csakis Gutmán 

Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan eszközöltetnek. 

OPELIK A. 
ajánlja mindenféle hirdetések bel- és külföldi lapokbani felvételére az 1858-ban 

alapitott i 

HIRDE erás-KÖZVETITŐ IRoD JAT 
Bécsben Stadt Stubenbastei Nro 2. (A Wollzeile Nro 36 szögletháza): 

A megbizatások pontos kivitelében biztositást nyujt ezen osztrák Magyaror- 
szágnak ilynemü vállalatok legöregebb czége általánósan elismert pontossága és 

Ár és, költségjegyzékek ingyen és bérmentesen küldetnek meg. 

Capsules de Matico de Grimault k Cio Pharmaciens á Páris. 

Matico-készitmények 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

Ezen gyögyszerek legbiztosabb sikert nyujtanak a takár s 
mindennemü idült és időnkénti nyálkás kitolyás gyógykezelésénél; 

183 következő alakban léteznek : 
1. Matico befecskendő Grimault és társától, mely husz év 

6ta legnépszerübb gyógyszernek tekintnető a legmakacsabb nyálkás 

2. Matico:millyék Grimnault és társától, melyeket a gyomor 
megterhelése nélkül élvezhetni, mert a gabnatápanyag-lemez csak a 

Raekerstre asse 1. Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15, Főraktár Magyatországra 
nézve Török Jőzsef gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: 

.... 

ERENCZI IGNACZ e
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Kolo svárt, főtér 25. sz. 

ajánlja dúsan ellátott 

kész férfi, női- és gyermek czipők 
raktárát. 

Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak 
mellett, mindennemü megrendelések legrövidebb idő alatt 
teljesittetnek. 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték czipő, vagy 
számszerint teljesittetnek. 
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(32) 11 

ör (14-52) 

Nagyban szállitásra Raáhe Brunónál, 

Woltf J. 

Nyomatott a ,KELET nyomdájában Kolozvarti 


